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ेरत वचनामये पट केलेला एखादा शद कवा वायांश हा सया देवताया संदेशाचे तीक आहे.

नेबुखद्नेझराया रायाया सया वष नेबुखद्नेझराला वे पडली; यामुळे याचा आमा ाकुळ झाला,
आण याची झोप यायापासून उडून गेली. मग राजाने जागार, योतषी, मंतं करणारे, आण खदी लोक
यांना बोलावयाची आा केली, जेणेकन यांनी राजाला याची वे सांगावीत. तेहा ते येऊन राजासमोर उभे
राहले. आण राजा यांना हणाला, मला एक व पडले आहे, आण ते व जाणून घेयासाठ माझा आमा
ाकुळ झाला आहे. दानएल 2:1–3.

राीया “अंधकारात” नबुखद्नेसराने एका तमेचे व पाहले, परंतु याला ते व आठवता आले नाही. राीया
वात याने एका तमेचे व पाहले, परंतु या तमेचे व याया आकलनाला ततकेच अंधकारमय होते,
जतक ती रा होती यावेळ याने ते व पाहले होते.

मग कदयांनी राजाशी अरामक भाषेत हटले, हे राजन्, चरायू हो: व आपया सेवकांना सांगावे, हणजे
आही याचा अथ दाखव.ू राजाने उर देऊन कदयांना हटले, ही गो मायापासून नघून गेली आहे: जर तुही
मला व आण याचा अथ कळवला नाही, तर तुमचे तुकडे तुकडे केले जातील, आण तुमची घरे उकरडा
केली जातील. परंतु जर तुही व आण याचा अथ दाखवला, तर तुहाला मायाकडून दाने, बसे आण
मोठा मान मळेल: हणून मला व आण याचा अथ दाखवा. दानयेल 2:4–7.

नबुखद्नेसराया तमेया वाची परीा ही अशी परीा होती क, अंधकाराने आादत असलेया एका
तमेचे अचूक भवयवाणीपर वणन, तसेच या वातील आशयाचे पीकरण, कोण देऊ शकतो हे
ओळखयासाठ ती ठरवयात आली होती. मलराइट इतहासात मयराीया घोषणेया संदेशाशी जोडलेला
सया देवताचा संदेश, कमल पवतावरील पधत एलयाारे पूवपत झाला होता. ती देखील अशीच एक परीा
होती क जी केवळ खरा देव कोण आहे हेच नहे, तर खरा संदेा कोण आहे हेही कट करणार होती. सटर हाइट
यांयावषयी थेट हणतात क यांचे पूवप एलया होता, ते वयम मलर, कमल पवतावरील एलयाचे
तनधव करीत होते. तरीही, जतके वयम मलर यांचे तनधव होत होते यापेा अधक, यांना
समजयासाठ या भवयवाणीया अथलणाया नयमांकडे मागदशन करयात आले होते यांचे तनधव होत
होते. कमल पवतावर पुष देव बाळ याचे संदेे आण ी देवता अतारोथ हचे संदेे हे खोटे संदेे असयाचे
दशत झाले. मलराइटांया इतहासात, कमल पवताने पूवपत केयामाणे, ॉटेटंट चचस खोटे संदेे
असयाचे दशत झाले.

जेहा ोटेटंट चचानी वयम मलर यांया भवयवाणीया अथलणाया नयमांचा आपला नकार कट केला,
तेहा या रोमया कया बनया. भवयवाणीया ीने, कया ही तया मातेची तमा असते. मलराइट इतहासात
ोटेटंटांनी या परीेत अपयश पकरले, तीच परीा या पशूया तमेला (कयेला) ओळख देणारी व उप
करणारी ठरली. तेथेच खया ोटेटंटवादाचे शग धमयागी ोटेटंटवादाया शगाया वरोधात कट झाले.
नबुखद्नेसर अथलणाची मागणी करीत होता, आण तसे करत असताना तो, दैवी वथेने, खोटे आण खरे अशा
दोही संदेांया कटीकरणाया नमतीत सहभागी होता.

ते पुहा उर देऊन हणाले, “राजाने आपया दासांना ते व सांगावे, हणजे आही याचा अथ कट क.”
राजा उर देऊन हणाला, “तुही वेळ काढू पाहत आहात, हे मला नत ठाऊक आहे, कारण तुहाला दसते



क ती गो माया मरणातून नघून गेली आहे. पण जर तुही मला ते व कळवले नाही, तर तुमयासाठ
एकच कूम आहे; कारण वेळ बदलोपयत मायासमोर सांगयासाठ तुही खोटे व  शद तयार कन ठेवले
आहेत. हणून मला ते व सांगा, हणजे मला कळेल क तुही याचा अथही कट क शकता.” दानयेल
2:7–9.

परीेया कालखंडांया समातीला, कमल पवतावर आण २२ ऑटोबर, १८४४ रोजी जी भता दशत झाली
होती, तीच दानएलया सया अयायातही चत करयात आली. कमल पवत, मलराइट इतहास आण
नबुखद्नेसराया मूतया वाया या तीन भवयसूचक तपांमये, एलयाह, मलर आण दानएल यांनी
तनधव केलेया योय भवयसूचक अथलावयावर भर आहे. या वाचा अथ हाच तो संदेश आहे जो या
इतहासात उघड केला जातो, यामये संदेांचे दोन वग कट होतात.

कदी लोकांनी राजासमोर उर देऊन हटले, पृवीवर असा एकही मनुय नाही जो राजाची गो सांगू शकेल;
हणून असा कोणताही राजा, भू कवा अधपती झालेला नाही, याने जागार, योतषी कवा कदी
यांयापैक कोणाकडून अशा गोी वचारया असतील. आण राजा जी गो मागतो ती अयंत लभ आहे;
देवतांशवाय सरा कोणीही ती राजासमोर सांगू शकत नाही; आण यांचे वसन देहधारसमवेत नाही. यामुळे
राजा ोधत झाला आण अतशय संतत होऊन याने बाबेलया सव ानी पुषांना न करयाची आा
दली. दानीएल 2:10–12.

कमल पवतावर एलीयाने ती परीा तावत केली, आण याने तावत केलेली ती परीा केवळ खरा देव कोण
आहे हे कट करयासाठ नहती, तर खरा संदेा कोण आहे हेही कट करयासाठ होती. दानएलाया सया
अयायात खरे आण खोटे यांतील भेद कट करणारी परीा कोणती हे कदी लोकच ओळखून देतात. ते प
करतात क नबुखद्नेसर याचा शोध घेत आहे ती ाया केवळ देवाकडूनच ओळखली जाऊ शकते, मनुयांकडून
नहे. तसेच, “राजा जी मागणी करीत आहे ती वरळ गो आहे” असे ते हणतात, तेहा नबुखद्नेसर आण याचे
धामक ानी यांयातील संबंध हा अयोय संबंध होता, अशी यांची तारही ते त करतात. यांची इा अशी
आहे क रायाचे तनधव करणारा राजा, या धामक ेावर यांचीच सा मानली गेली आहे या ेापासून
र राहावा. ते चच आण राय यांया संयोगाया तवांव आेप घेत नाहीत; ते याव आेप घेत आहेत क
रायाचे तनधव करणारा नबुखद्नेसर चचवर नयंण ठेवयाची मागणी करीत आहे. जर धामक नेते रायावर
राय करीत असतील, तर चच-राय संबंध यांना माय होइल. पशूया तमेची परीा ही अशी परीा आहे जथे
आपण आपले अनंतकाळचे भवय ठरवतो—नबुखद्नेसरया तमेया वामाणेच—ती जीवन-मृयूची परीा
आहे.

आण शहाया पुषांचा वध करावा, असा कूम नघाला; आण दानीएल व याया सोबयांचा वध
करयासाठ यांना शोधू लागले. तेहा दानीएलने राजाया अंगरकांया मुख अयाक याला, जो बाबेलया
शहाया पुषांचा वध करयासाठ नघाला होता, ववेक आण ेने उर दले: याने राजाया धान
अयाकास उर देऊन हटले, राजाकडून हा कूम इतका घाइघाइने का नघाला? तेहा अयाकाने ती गो
दानीएलला कळवली. दानीएल 2:13–15.

जेहा दानएलला अाप अात असलेया तमेया वातील जीवन आण मृयूया परथतया अथावषयी
काश ात होतो, तेहा तो एक लाख चवेचाळस हजारांना या वतुथतीबाबत मळालेया काशाचे तनधव
करीत असतो क ते तीन-टयांया परीायेतील सया आण य परीेया इतहासात आहेत. परंतु दानएल
केवळ या लोकांचे तनधव करीत नाही यांनी योय आहार घेयाची नवड केली आण यामुळे पहली परीा
उीण केली, तर तो या मानवी तनधीचेही तनधव करतो याला देवाने बायबलमधील भवयवाणीवषयी
वशेष अंती दली होती.



या चार मुलांबाबत, देवाने यांना सव कारया वा व ानामये ान आण कुशलता दली; आण दानयेलाला
सव ांत व वे यांचे आकलन होते. दानयेल 1:17.

जरी ते चारही वासू हू आहाराया परीेत उीण झाले, तरी ात आण वांचा संदेशवाहक हणून दानएल
याची नवड करयात आली. दानएल हा एलीया, योहान बातता, कटीकरणकता योहान, वयम मलर आण
Future for America यांयाारे दशवलेया भवयवाणीया संदेशवाहकाचे तनधव करीत आहे.
भवयवाणीचा संदेशवाहक कधीही भवयवाणीया परीेपासून वभत नसतो.

ताया काळात, यांनी योहानाया साीस नाकारले, यांना येशूपासून लाभ होऊ शकला नाही. मलराइट
इतहासात, यांनी पहला संदेश (वयम मलर यांचे तनधव करणारा) नाकारला, यांना सया संदेशापासून
लाभ होऊ शकला नाही. या दोही इतहासांत वासू लोकांना परीेची या कुठे नेऊन पोहोचवत होती हे
ओळखता आले नाही. शयांनी ूस पाहयास नकार दला, जरी यांना ते घडणार असयाचे पपणे सांगतले गेले
होते. मलराइट लोक महान नराशा पा शकले नाहीत. दानएलाला, नेबुखद्नेसरया तमेया वाशी संबंधत
जीवन-मृयूया परथतीवषयी अयाखाकडून माहती मळायावर, या वातील आशय काय होता कवा तमेची
परीा कुठे नेऊन पोहोचवत होती हे माहीत नहते. याला एवढेच माहीत होते क ती जीवन-मृयूची परथती होती.
हणून दानएलाला या अथाचे आकलन करयासाठ वेळ आवयक होता.

मग दानयेल आत गेला आण राजाला वनंती केली क याने याला वेळ ावा, हणजे तो राजाला अथ सांगेल.
दानयेल 2:16.

दानएलने पहया परीेत आपण खायाचे ठरवलेया आहारात (कायपतीत) वास गट केला होता. हणून
याला वेळ देयात आला, जसा ताया काळातील शयांना देयात आला होता. शयांना देयात आलेला तो
कालावधी हणजे ताचा मृयू, दफन, पुनथान आण याचे ारंभीचे वगारोहण—तो एमाउसया रयावर
शयांना भेटला यापूवचा, आण यानंतर वरया खोलीत पुहा भेटला. मग या कालावधीया शेवटी याने
यांयावर पव आयाचा ास फंुकला.

आण हे बोलून झायावर याने यांयावर ास फंुकला, आण यांना हणाला, पव आमा हण करा. योहान
20:22.

यहेकेलने भवयवाणी केली आण मृत हाडे एक आणली गेली. नंतर यहेकेलने पुहा भवयवाणी केली आण
नाने घडवलेया देहांवर पव आयाचा ास फंुकला गेला; आण ते एक महान सैय हणून उभे राहले. जेहा
ताने शयांवर ास फंुकला, तेहा याने यांची समज उघडली.

मग यांनी यांची समज उघडली, जेणेकन यांना शावचने समजावीत. लूक 24:25.

सव संदेे जगाया अंतावषयी बोलत आहेत, आण दानएल याला अपवाद नाही. याने मागतलेला वेळ असा एक
कालावधी होता क यामये याला काशाती हावी. मलेराइटांसाठ तीेचा काळ हा पहया नराशेपासून ते
यांनी मय अयाय पंचवीस आण हबकूक अयाय दोन यांतील भवयवायांया संदभात आपण वलंबकाळात
आहोत हे ओळखले या वेळेपयत होता. मलेराइट इतहासातील या वलंबकाळाचा इतहास सया देवताया
संदेशाया काळात पूण झाला. दानएल अयाय दोन हाच इतहास दशवतो; हणून, वेळेसाठ याची वनंती
भवयसूचक रीतीने मलेराइटांया वलंबकाळाशी अनुप ठरते. हणून दानएलची वेळेसाठची वनंती आण
मलेराइटांचा वलंबकाळ हे एक लाख चवेचाळस हजारांया वलंबकाळाचे तनधव करतात, जो 18 जुलै,
2020 रोजी आरंभ झाला.

नेबुखद्नेसराया तमेया वाचा अथ समजून घेयासाठ दानएलाने मागतलेला वेळ, कटीकरण अयाय
अकरामये या साडेतीन दवसांारे दशवला आहे, यांत दोन साीदार रयावर मेलेले पडून राहले. कटीकरण



अकरामधील या साडेतीन दवसांया इतहासात—जे साडेतीन दवस तीकामकरया भवयवाणीतील अरयाचे
तनधव करतात—तेथे एक आवाज आोश करीत आहे. मृत कोरा हाडांना जागृत कन जीवन देयासाठ
साहायकाारे उपयोगात आणला जाणारा मानवी आवाज दानएलाने दशवला आहे, याला ते व काय होते
आण याचा अथ काय होता याचे भवयसूचक कटीकरण देयात आले. अरयात आोश करणाया या
आवाजाला, दानएलाने दशवयामाणे, वे आण ांत यांचे भवयसूचक आकलन देयात आले आहे. तो
आवाज आोश करीत आहे; अशा रीतीने हे ओळखले जाते क याला मयराीया आोशाचा संदेश देयात आला
आहे, आण तो आोश मयराी दला जातो, जी अंधकाराचे तनधव करते.

मयराीया अतगहन अंधकारात या आवाजाला (Daniel) अंधकाराने आादत संदेशाचे आकलन देयात
आले. या आवाजाला (Ezekiel) दलेली आा अशी आहे क, याने मृत शुक हाडांवर भवयवाणी करावी. तो तसे
करीत असता, रयात पडलेया मृतांवर सांवनकता ासपाने फंुकला जातो आण ते “पुनजीवत” होतात.
परंतु हे पुनजीवन केवळ ाथनेारेच स होते. रयात ठार मारया गेलेया या मृत शुक हाडांया
पुनजीवनाया इतहासात ाथना हा एक मागचह आहे. ते मागचह या योय थानी ओळखले जाते, या
ठकाणी Daniel भवयसूचक रीतीने या मागचहाचे तनधव करतो.

“आपया मये खया धमपरायणतेचे पुनजीवन होणे ही आपया सव गरजांपैक सवात महान आण सवात
तातडीची गरज आहे. याचा शोध घेणे हे आपले पहले काय असले पाहजे. भूचा आशीवाद ात करयासाठ
मनःपूवक यन झाले पाहजेत; कारण देव आपयावर आपला आशीवाद बरसायला इुक नाही हणून नहे,
तर तो वीकारयास आपण तयार नाही हणून. आपला वगय पता, जे यायाकडे मागतात यांना आपला
पव आमा देयास, पृवीवरील पालक आपया मुलांना चांगया देणया देयास जतके इुक असतात
यान अधक इुक आहे. परंतु कबुली, दीनता, पााप आण मनःपूवक ाथना यांारे, या अटवर देवाने
आपयाला आपला आशीवाद देयाचे वचन दले आहे या पूण करणे हे आपले काय आहे. पुनजीवनाची
अपेा केवळ ाथनेया उरपानेच ठेवली पाहजे. लोक देवाया पव आयापासून इतके वंचत असताना,
ते वचनाया चाराचे मोल ओळखू शकत नाहीत; परंतु जेहा आयाची सामयशाली या यांया
अंतःकरणांना पश करते, तेहा दलेली वचने नफळ ठरणार नाहीत. देवाया वचनाया शकवणीने
मागदशत होऊन, याया आयाया कटीकरणासह, सु ववेकाचा अवलंब करीत, जे आमया सभांना
उपथत राहतील ते मौयवान अनुभव ात करतील, आण घरी परतयावर हतकारक भाव पाडयास तयार
असतील.”

“जुया वजवाहकांना ाथनेत देवाबरोबर झगडणे हणजे काय, आण याया आयाचा ओतोत वषाव
अनुभवणे हणजे काय, हे ठाऊक होते. परंतु हे आता कायेाया रंगमंचावन नघून जात आहेत; आण
यांची थाने भरयासाठ कोण पुढे येत आहेत? उदयोमुख पढीची थती कशी आहे? ते देवाकडे परवतन
पावले आहेत काय? वगय पवथानात चाललेया कायावषयी आपण जागृत आहोत काय, क आपण
चचवर काही बंधनकारक सामय येइपयतच जागे होयासाठ थांबून आहोत? आपण संपूण चचचे पुनजीवन
झालेले पाहयाची आशा बाळगून आहोत काय? तो काळ कधीही येणार नाही.”

“मंडळमये असे काही लोक आहेत क जे परवतन पावलेले नाहीत, आण जे मनःपूवक, भावी ाथनेत
सहभागी होणार नाहीत. आपण येकाने वतंपणे या कायास आरंभ केला पाहजे. आपण अधक ाथना
केली पाहजे आण कमी बोलले पाहजे. अधम वाढत आहे, आण लोकांना हे शकवले गेले पाहजे क आमा
व सामय यांशवाय केवळ देवभतीया बा पाने समाधान मानू नये. जर आपण आपया वतःया
अंतःकरणाचा शोध घेयास, आपली पापे र करयास, आण आपया  वृी त करयास तपर असू,
तर आपया आया थतेकडे उचलया जाणार नाहीत; आपण वतःवषयी अवासी रा, आण आपली
समथता देवाकडून आहे याची थर जाणीव आपयामये असेल.” Selected Messages, book 1, 121,
122.



दानएलने नवडलेया आहारावरील वासाया आधारे, याला नंतर एका य परीणाया येत आणयात
आले, यात याने आपया आहाराने दशवलेली पतशा वापरणे अपेत होते—थम असे वचन देयासाठ क
याचा देव व ओळखून याचे पीकरण करील, आण यानंतर ते व राजासमोर मांडयाचे काय पूण करील.
यायाकडे योय आहार, कवा योय पतशा, होते; आण मग नबुखद्नेसराया तमेया वाचा संदेश, जो
संपूणपणे “अंधकारात” होता, तो सादर कन याने आपया वासाचे य कटीकरण करायचे होते. याची
पुढील कृती ही याया वासाचे य कटीकरण होती; कारण अंधकारात सापडयावर देवाया लोकांसाठ
असलेया दैवी सूाचा याने मग उपयोग केला.

“जो ाथना करयाकडे ल करतात यांना ाया अंधाराने वेढून टाकले जाते. शूया कुजबुजणाया मोहक
वृी यांना पापाकडे भुरळ घालतात; आण हे सव यासाठ घडते क देवाने ाथनेया दैवी वथेत यांना
दलेया वशेषाधकारांचा ते उपयोग करीत नाहीत. देवाचे पु व कया ाथना करयास अनुसुक का असावेत,
जेहा ाथना ही वासाया हातातील ती कली आहे जी वगय भांडार उघडते, जथे सवशतमवाची
असीम साधने साठवनू ठेवलेली आहेत? अखंड ाथना आण जागक दता यांशवाय आपण नकाळजी
होयाया आण योय मागापासून वचलत होयाया धोयात असतो. वरोधक सतत कृपासहासनाकडे
जाणारा माग अडवयाचा यन करीत असतो, जेणेकन आपण उकट वनवणी आण वास यांया ारे
मोहाचा तकार करयासाठ कृपा व सामय ात क नये.” Steps to Christ, 94.

नेबुखद्नेसराया राीया वातील आशयाया अंधकारमयतेमुळे, दानयेल आपया तीन सहकायांसह एक
येऊन ाथना क लागला.

मग दानीएल आपया घरी गेला, आण याने ही गो आपया सोबयांना, हनया, मीशाएल, आण अझया,
यांना कळवली; क यांनी या गूढ वषयावषयी वगातील देवाकडे दया मागावी; हणजे दानीएल आण याचे
सोबती बाबेलया इतर ानी पुषांबरोबर न होऊ नयेत. मग राीया ातात ते गूढ दानीएलास कट झाले.
तेहा दानीएलाने वगातील देवाचा तव केला. दानीएल हणाला, देवाचे नाव युगानुयुगे धय असो; कारण ान
आण सामय याचे आहे. तो काळ व ऋतू बदलतो; तो राजांना र करतो, आण राजांना थापतो; तो ानना
ान देतो, आण समज असणायांना वा देतो. तो गूढ व अगाध गोी कट करतो; अंधारात काय आहे हे
याला ठाऊक आहे, आण काश यायाजवळ वास करतो. हे माया पतरांया देवा, मी तुझे आभार मानतो,
आण तुझी तुती करतो, कारण तू मला ान आण सामय दले आहेस, आण आही तुयाकडे जी वनंती
केली होती ती आता तू मला कळवली आहेस; कारण राजाची गो तू आता आहांस कळवली आहेस. दानीएल
2:17–23.

तेहा दानएलाला यायाकडून तफळ मळाले, जो “अंधःकारात काय आहे हे जाणतो.” रववारवषयक
कायदेबाजीची चळवळ अंधःकारात पुढे चालली आहे, आण यांनी दैवी आहाराचे सेवन करीत असयाचा अंगीकार
केला आहे, यांना या पशूया तमेची घडण ओळखणे आवयक आहे, जी पोपसेया अधकाराया चहाची
अंमलबजावणी करयासाठ धामक व राजकय ासपीठ तयार करते.

दानएल अयाय दोन हे केवळ मलराइट इतहासातील सया देवताचा इतहास ओळखून देत नाही, तर अधक
थेटपणे तो तसया देवताया चळवळत सया देवताचा इतहास प करीत आहे. नबुखद्नेसरया पुतयाया
वाया परीेत, पशूया तमेया परीेचे तनधव केले आहे. समीप येत असलेया रववार कायाया
जीवन-मृयूया परथतवषयी देवाया लोकांना जागृत होयाया भवयसूचक पायया, दानएल व कटीकरण
या पुतकांत अयंत वश रीतीने ओळखून दाखवया आहेत.

दानयेल या इतहासातील संदेशवाहकाचे तनधव करतो, यामये मूतया वाचा जीवन-मरणाचा संदेश पुढे
जातो. तो या आहारावषयी समज ात कन आला आहे यावर थर उभा राहतो, आण वासाने असे घोषत
करतो क देव ते दशन कट क शकतो; परंतु तो वेळ मागतो. तो वेळ हणजे वलंबाचा काळ होय. या वलंबाया



काळाया समातीला, नबुखद्नेसराया अंधकारमय वात काय होते याचे ान याला दले जाते; परंतु इतकेच
नहे. याला केवळ मूतया वाचे आकलन ात होत नाही, जे पशूया तमेचे आण तयाशी संबंधत परीेचे
तप आहे, तर वलंबाया काळाया शेवटी तो देवाची तुतीही करीत असतो, कारण देव “ानी जनांस ान देतो,
आण यांना समज आहे यांस वा देतो: तो खोल व गुत गोी कट करतो: अंधकारात काय आहे हे तो जाणतो,
आण काश यायाजवळ वास करतो.”

दानयेल येथे आपली तुती या संदभात करीत आहे क “ानाची वाढ” झाली आहे; कारण बाराा अयायात तो हे
ओळखतो क “शहाणे” “ानाची वाढ” समजतील, आण तो देवाची तुतीही करीत आहे क याने “शहायांना”
“बुी” आण “ान” दले आहे. तो थेट शहाया कुमारकांचा संदभ देत आहे, आण आपया काळास वलंबाया
काळाशी जोडत आहे. तो सया अयायात आढळणारे ांत तसया देवताया चळवळत मय पंचवीसमधील
वलंबाया काळाया परपूण पूततेशी थेट जोडत आहे. यान अधक महवाची गो हणजे कटीकरणाचे पुतक हे
ओळख कन देते क कृपाकाळ संपयाया अगदी आधी, योहानाला दानयेल व कटीकरण या पुतकांतील
भवयवायांची वचने मुत क नयेत असे सांगयात आले, कारण ती दोही एकच पुतक आहेत.

आण तो मला हणाला, “या पुतकातील भवयवाणीचे वचन मुांकत क नकोस; कारण समय समीप आला
आहे. जो अयायी आहे, तो अजूनही अयायीच राहो; आण जो अशु आहे, तो अजूनही अशुच राहो; आण
जो नीतमान आहे, तो अजूनही नीतमानच राहो; आण जो पव आहे, तो अजूनही पवच राहो.” कटीकरण
22:10, 11.

दहा कुमारया ांतातील वलंबाया काळात दानयेल आण कटीकरण यांतील भवयवाया उघडया जायाचा
काळ आहे, आण तो काळ दानयेलाने वेळ मागतयाने दशवला आहे. याने वेळ मागतयानंतर ाथना झाली,
आण ती कोरा हाडांया मृतांया पुनथानापूव घडली पाहजे. या कालखंडात ानाची वाढ आण अंधकाराने
आादत असलेया तमेया वाचे समज कट झाले, या वेळ देवाने दानयेलासाठ आणखी एक काय केले.
“तो गूढ व गुत गोी कट करतो.” मयराीया आोशाया इतहासातील गुत गो हणजे कृपाकाल
संपयाया अगदी आधी उघडली जाणारी कटीकरणातील भवयवाणी होय. ती “गंभीर व गुत” गो हणजे
“सय” होय.

सय हे या भवयवाणीतील कळमाणे ठरते, जी दानएलाने तनधव केलेया तासाठ उघडली जाते, आण
यामुळे “सात गजना” यांचा गुत इतहास ओळखता येतो. हा गुत इतहास तीन मागचहांचा इतहास आहे. पहले
नराशाजनक ठरते, आण शेवटचेही नराशाजनक ठरते, जसे मलराइट इतहासात दशवले आहे. “सय” असा
अनुवाद केलेला हू शद “अतु भाषाशााने” हू वणमालेतील पहले, तेरावे आण शेवटचे अर यांया
संयोगाने नमाण केला. येशू हा थम आण अंतम आहे, आण तोच “सय” आहे. “अतु भाषाशााने” नमाण
केलेया या शदाची रचना “सात गजना” यांया गुत इतहासप असलेया या तीन भवयवाणीतील
मागचहांची ओळख कन देते; ती दानएलाने “वेळ” मागतली आण ाथनेला गेला तोपयत मुांकत ठेवावयाची
होती.

१८ जुलै, २०२० रोजीची नराशा हा पहला मागचह होता, आण ती तीन मागचहांपैक शेवटया मागचहाशी
संबंधत असलेया नराशेचे चण करते, जे हणजे रववारचा कायदा. मधले अर, हणजे तेरावे अर, हे बंडाचे
तीक आहे, आण ते सात मेघगजनांया गुत इतहासातील मधया मागचहाचेही तीक आहे. हे बंड मयराीया
आरोळत मूख कुमारकांारे दशवले जाते, कारण मयराीची आरोळ ही १८ जुलै, २०२०, मयराीची आरोळ,
आण लवकरच येऊ घातलेला रववारचा कायदा या तरीय इतहासातील मधली मागचह आहे. जसेच मयरा
होते, तसे वेळ तेराा तासात वेश करते, जथे मूख कुमारकांचे यमान कटीकरण यांया या जाणीवेारे
दशत होते क यांयाकडे सुवणतेल नाही.



कटीकरणाया अकराा अयायातील “साडेतीन दवसांया” तीकामक “अरयात” देवाया लोकांचे
तनधव “सात वेळा” या शापाया तीकामक इतहासात असयामाणे केले आहे. या कालावधीया शेवटी,
यांनी हे ओळखायचे आहे क ते वखुरले गेले आहेत, यांनी पाप केले आहे, यांया पतरांनी पाप केले आहे, ते
देवाया वरोधात चालत आले आहेत आण देव यांयाव चालत आला आहे. या जाणीवेने यांना
लेवीयववरणाया सवीसाा अयायातील ाथना करावयास वृ करावयाचे आहे. यांनी लेवीयववरणाया
सवीसाा अयायातील ही ाथना केलीच पाहजे, ही जाणीव भवयसूचक रीतीने दानयेलाया सया
अयायातील ाथनेशी सुसंगत आहे, आण तचे चण नवा अयायातील दानयेलाया ाथनेत करयात आले
आहे. नवा अयायात दानयेलाने लेवीयववरण सवीसची ाथना केली, याचे कारण असे होते क याने ओळखले
होते क तो देवाया लोकांया बंदवासावषयी यमयाया भवयवाणीतील सर वषाया शेवटी पोहोचला आहे.

तीच सर वष देवाया लोकांया मुांकणाया इतहासाचे तनधव करतात. ती सर वष मलाखी अयाय
तीनमधील शुीकरणाचे आण ताया मंदराया दोन शुीकरणांचे तनधव करतात. ती पशूया तमेया
परीेया इतहासाचे तनधव करतात. तो इतहास ११ सटबर, २००१ रोजी सु होतो आण लवकरच येऊ
घातलेया रववारया कायाने समात होतो. या तीकामक सर वषाया कालावधीया शेवटी, दानएल ाथना
करता यावी हणून “थांबयाचा काळ” शोधतो. भवयवाणीचे अंतम गुपत याला कट करयात आले तेहा
याया ाथनेचे उर देयात आले. हे कटीकरण जुलै १८, २०२० नंतरया “अरयातील” वखुरयाया काळात
देवाचे खरे ॉटेटंट लोक अजूनही असताना झाले. या वेळ “अरयात हाक मारणाया आवाजाला” “सय” कट
करयात आले.

पुढील लेखात आपण दानयेल अयाय दोन याचा पुढे अयास क.

आण या देशाव परमेराचा कोप भडकला, क या पुतकात लहलेले सव शाप यायावर आणावेत;
आण परमेराने यांना ोधाने, संतापाने, आण महान रोषाने यांया भूमीतून उपटून टाकले, व आज जसे आहे
तसे यांना सया देशात फेकून दले. गुत गोी परमेर आमया देवाया आहेत; पण कट केलेया गोी
आमया आण आमया मुलांया सवकाळाकरता आहेत, जेणेकन आही या नयमशाातील सव वचने
पाळावीत. अनुवाद 29:27–29.


